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Branko Marusic

GRAZIADIO ISATA ASCOLI IN SLOVENCI

Znameniti italijanski jezikoslovec Graziadio Isaia Ascoli (1829—1907) je
posegal tudi v polititna dogajanja svojega &asa. Njegovi posegi so se osredo-
tocili na obravnavo razmer na obmodju severovzhodnih obal Jadranskega
morja (Gorica, Istra, Trst), prav tam kjer je prezivel prva tri desetletja
svojega zivljenja. Svoje poznavanje razmer je predodil v nekaj publicisti¢nih
prispevkih; v njih je posredno in neposredno obravnaval tudi Slovence. Ascoli
je s takimi nejezikovnimi nastopi priSel v javnost predvsem v dveh obdobjih.
Prvié je nastopil leta 1848, ko je Zivel Se v rodni Gorici in je priloZnost za
svoje prvo javno udejstvovanje naSel v dogodkih tistega leta. Potem se je z
aktualno politi¢no problematiko ukvarjal v zadnjih petnajstih letih Zivljenja.
Ascolijevo politi¢no delovanje pa ni doseglo tolikinega pomena in obsega, da
bi ga uvrstili, vsaj kar zadeva njegovih obravnav soZitja Slovencev in Itali-
janov, v antologijo tistih predstavnikov italijanskega preporoda (Risorgi-
menta), ki so v svojih delih obravnavali tudi mnoge aspekte narodnostnega
preporoda pri juznih Slovanih (na primer G. Mazzini, N. Tommaseo, P. Va-
lussi, P. Antonini itd.). Ascolijevo znanstveno delo je daleé pretehtalo njegova
politi¢no-publicisti¢na prizadevanja, zato je slednje ostalo v njegovih prav
§tevilnih biografijah in doneskih k poznavanju njegovega dela dokaj neob-
delano ali pa samo kratko oznadeno. Slovencem je Ascolija Se najobSirneje
in temeljiteje predstavil >Primorski slovenski biografski leksikonc,! italijan-
ska publicistika in znanost se pa le njemu znova in znova vraca.?

Ascoli je bil rojen v Gorici 16. julija 1829. leta v druZini bogatega zidov-
skega trgoveca in tovarnarja. Za Slovence bo prav gotovo zanimiv podatek,
da je imel v njegovi rojstni hidi, v goriskem Ghettu, svoje domovanje od
leta 1871 dalje do smrti slovenski politik odvetnik dr. Josip Tonkli;? vrsto
let po drugi svetovni vojni so imele v Ascolijevi rojstni hisi svoje prostore
napredne manj¥inske organizacije na Goriskem. Ascoli ni bil deleZen nobene
formalne folske vzgoje, od mladih nog pa je kazal svoja jezikoslovna nagnje-
nja. Bil je star sedemnajst let, ko je izdal manjSo samostojno jezikoslovno
$tudijo »Sull’idioma friulano e sulla sua affinita colla lingua valaca« (Videm
1846). Ob jezikoslovju pa se je ukvarjal tudi z upravljanjem svojega premo-
Zenja. Naposled se je gospodarski dejavnosti odpovedal v korist jezikoslovja
in znanosti. Preselil se je iz rodnega kraja v Milan, kjer je 25. novembra 1861
pri¢el predavati primerjalno jezikoslovje in orientalske jezike na tamkajinji
»Accademia scientifico-letteraria<. Kot znanstvenik je dosegel velik sloves

! Brj. (Marijan Brecelj), Ascoli Graziadio Isaia. PSBL, 1. snopi¢, Gorica 1974, str. 20—1.
2 Za §irSe poznavanje Ascolijevega dela in Zivljenja dajejo podatke in potrebne bibliografske
Dapotke prispevek T. Bolella v Dizionario biografico degli italiani, 4, Roma 1962, str. 380—4 in razprava
Timpanara, Graziadio Isaia Ascoli, v I Critici. Storia monografica della critica moderna in Italia,
L, Milano 1969, str. 303—321.

str 1:3N- N. (Stanko Stani€), dr. Josip Tonkli (1834—1907), Koledar Goriske Mohorjeve druzbe, 1953,
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in visoke Casti (med drugimi ga je 30. januarja 1885 imenovalo za dopisnega
¢lana Srpsko uéeno drustvo),? leta 1889 je postal tudi élan italijanskega senata.
Umrl je kot visokospostovani znanstvenik in javni delavec v Milanu 21. ja-
nuarja 1907,

Leto 1848 je odmevalo tudi na Goriskem in Se posebno v deZelnem glav-
nem mestu Gorici. Odmev na dogodke pa med goriskimi me3dani in ostalim
deZelnim prebivalstvom romanske narodnosti ni bil taksen, kakor ga je Zelela
kasneje videti italijanska lokalna nacionalistiéna historiografija, ki je stikala
za vzroki nerevolucionarne usmerjenosti goriskih Italijanov. Germanizatorska
politika JoZefa II naj bi temeljito opravila svojo nalogo, leta 1848 »Zasi niso
bili 3e zreli«® in tako so mogli biti Goricani Ze od prvih trenutkov revolucije
dalje prepridani, da bi bila igra z uporom proti avstrijski oblasti po zgledu
italijanskih mest strahotno nevarna.® Politiéna pasivnost goriskih meZ&anov.
ki jo je na primer leta 1838 ob obisku mesta ugotavljal francoski pisec La-
rochefoucauld, % da se v mestu le malo govori o politiki,” pa je bila leta
1848 predmet kritike tedanjega italijanskega tiska, ki je izhajal v Trstu ter
v beneSko-lombardskem kraljestvu. Tako je polemi¢en &lanek v trZaskem
liberalnem listu »I1 Costituzionale«® zanetil med trzaskimi listi prepir;® Gori-
cani naj se Ze enkrat zbude iz njih spanja, je sodil &lankar, ki je zaéel pole-
miko. To prerekanje, ki je bilo prav zagotovo posledica spora, v katerega
sta se avgusta meseca zapletla gori¥ki posestnik Giuseppe Persa in odvetnik
Giovanni Rismondo, ki je bil tedaj najvidnejsi predstavnik italijanskega
preporoda na Gorifkem. Rismondo je avgusta leta 1848 izdal brofuro, v ka-
teri se je zavzemal za italijanski znadaj Gorice in tako tudi na zunaj pokazal,
da je najvidnejsi predstavnik tistih, ki so »v zaspanem mestu verjeli v dvig
Italije in v taki veri hranili lastne energije za bodoé&nost.<1® Odvetnik Ris-
mondo je zelo odkrito zapisal, »naj se po&enja ali pise kar se hoce, toda Gorica
je italijansko mesto. Italijanska je zemlja, italijansko je nebo, italijanske so
navade in italijanski je jezik«.!! Tako stali¢e in Se nekateri olitki na raéun
reakcionarnega (reakcionaren je Rismondov izraz) dela Goridanov so izzvali
odgovor Perse, ki je na o&itek italijanskega tiska tistega Casa, da se Gorica
ni pridruZila italijanski revoluciji, odgovarjal, »ker nima z revolucijo niti
skupnih interesov, niti skupnih idej«.1? Zatrdil je, da je Gorica mejno mesto
(»Gorizia & citta limitrofac, str. 8) in se izrekel proti predominaciji enega
naroda nad drugim v narodnostno me$anem mestu. Rismondo je bil nato v

¢ Original te diplome hrani Pokrajinski arhiv v Gorici.
. 15 A. Venezia, Gorizia nei primi dell’Ottocento. Studi Goriziani (poslej StudG), XIII/1952, str. 50
in sl.
5 A. Venezia, 11 Quarantotto nel Friuli orientale. V La Venezia Giulia e la Dalmazia nella rivo-
luzione nazionale del 1848—1849, 2, Udine 1949, str. 221.
. 3; Pellegrinagio a Gorizia del visconte Larochefocauld versione di Giacomo Sega. Milano 1840,
str. 36.
8 22, 9. 1848, 3tev. 21.
> Osservatore Triestino, 1848, Stev. 117; Il Costituzionale, 28. 9. 1848, 3tev. 27; La Guardia Na-
zionale, 4. 10. 1848, 3tev. 25.
10 A. Venezia, Gorizia nei primi... str. 53. )
1 Ritorno di Sua Maestd a Vienna. Riflessi di un liberale. Vilesse 1848, str. 8. O polemiki pisejo
tudi naslednja dela: R. M. Cossar, Gorizia ottocentesca. 1l Quarantotto e la Guardia Nazionale. Ras-
segna storica del Risorgimento, XX/1933, str. 315— : A. Perco, Primo movimento di idee politiche
nel Goriziano: 1848—1858, Tesi di laurea, Universitda di Trieste, a. a. 1961—2 (tipkopis); C. L. Bozzi,
Gorizia agli albori del Risorgimento 1813—1848, Gorizia 1948; C. Romano, Gorizia nel 1848. Squille
Isontine, VI/1929, str. 415—8; A. Venezia, Il Quarantotto nel Friuli orientale ...
12 Risposta_all’opuscolo intitolato Ritorno di Sua Maestd a Vienna. Riflessi d’'un liberale. Gorizia
1848, str. 5; R. Bednafik, Ob >pomladi narodov¢ pri nas. Jadranski koledar 1968, str. 121. ~
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odgovoru zmernejsi in odgovarjal, da poseg Gorice v italijansko revolucijo po
njegovem ne bi smel prelomiti zvestobe avstrijski monarhiji.!®

V to polemiéno ozradje, ki sta ga z broSurami med polovico avgusta in
polovico septembra ustvarila predstavnika dveh razliénih pozicij pri goriskih
[talijanih, ter &asopisna polemika, ki ji z drugo polovico septembra sledimo
v trzaskem italijanskem tisku, je pobudila k prvemu politi¢nemu nastopu tudi
Ascolija, ki je Sele junija tisto leto dopolnil devetnajsto leto Zivljenja. Pri
tiskarju Paternolliju je natisnil devetnajst strani obsegajo¢o brosurico »Go-
rizia italiana tollerante, concorde. Verita e speranze nell’Austria del 1848«
posvetil jo je somes¢anom in jo datiral s septembrom 1848. V naslovu svojega
dela je zaértal izhodis¢a, ki jim je skuSal dati nato v vsebini potrebno raz-
Jago in opravidilo. Poglavitno stali$ée je vsekakor, da je mesto italijansko.
Drugo izhodis¢e pa je strpnost in praviénost do drugih narodov, ki v mestu
¥ive. Ascolijeva broura je razmisljujoée besedilo o vlogi naroda, o bistvu
narodnosti. Taka razmisljanja dajejo knjiZici vrednost, ki jo dviga nad po-
vpredje tiska tistih dni. Prav zavoljo tega je bila Ascolijevem delu posve-
dena nemala pozornost in jo je italijanska publicistika povzdignila v smagno
carto«!s gorifkega iredentizma. Z druge strani pa Je historiografija opravi-
tevala Ascolijevo zmernost (oziroma o&itek, da je bil proti iredentizmu) z
dejstvom, da dogodkov in ljudi leta 1848 v Gorici ne moremo ocenjevati s
kriteriji iredentizma, ker tega tam tedaj Se ni bilo.® Ce naj bi dali kakemu
dokumentu iz leta 1848 vzdevek, ki so ga pripisali Ascolijevi bro3uri, bi si te-
ga prej zasluZila prva Rismondova brosura.

Prigakovali bi, da bo Ascoli, ki je bil pravzaprav italijanski Zid, posvetil
v svoji bro$uri ve&jo pozornost Slovencem v Gorici in v deZeli. Vendar ga je
problem goriskih Italijanov toliko zaposlil, da se je Slovencev le skopo do-
taknil. Po Ascoliju je gorisko ljudstvo s svojo zemljo najbolj povezano z Ita-
lijo ter so njegov jezik in obifaji v najvedji meri italijanski. Seveda pa
Ascoliju tako dejstvo ni ovira, da ne bi naglaseval zvestobo Avstriji, zato
tudi novej$a razlaga Ascolijevih tedanjih stalis¢ poudarja, da se ni zavze-
mal za nekake teritorialne ali upravne spremembe, pa¢ pa da mu je bilo
poglavitno obujanje italijanske narodne zavesti med goriskimi Italijani.!?
»Italianissima< Gorica bo spo$tovala svoje neitalijansko prebivalstvo, pred-
vsem Slovane (tako tudi imenuje Ascoli Slovence) ter Nemce. Toda prav
Slovenci, ki so zaradi svoje Steviléne predominacije v deZeli vplivali tudi
na razmere v deZelnem glavnem mestu, so mu bili bolj neposredna spotika
pri dograjevanju povsem italijanskega znacaja Gorice. Ko se je v broSuri
dotikal Solstva in mu odmerjal posebno pozornost, je za Slovence predlagal,
naj se pri Solskem vprasanju obradajo k drugemu centru (ta center bi bilo
eno od ve&jih naselij v deZeli ali pa neko slovensko sredisée izven deZele, kot
bi lahko Ascolijeve besede mogli razumeti) in naj v Gorici puste Italijane
svobodno dihati. To je bilo pravzaprav edino mesto v brosuri, kjer se sloven-
ska problematika direktno omenja. Prisotnost Slovencev moremo sicer razu-

. 13 Sulla risposta di G. Persa. Osservazioni dell’avvocato Rismondo autore dell’opuscolo Ritorno
di Sua Maesta a Vienna. Gorizia 1848, str. 5.
4 Brogura je bila leta 1964 ponatisnjena v faksimilirani obliki. Ponatisnjena pa je tudi v &anku
G. Morpurga, Documenti del 1848. Il proclama di Graziadio Ascoli ai Goriziani, Archeografo Triestino,
XV/1929—30, str. 421—437.
5 G. Manzini, Attualitd di Ascoli. StudG, XXI/1957, str. 60—1; G. Cervani, Lineamenti di storio-
grafia risorgimente nazionale e Goriziana. Gorizia nel Risorgimento, Gorizia 1961, str. 37.
16 G. Morpurgo, n. d. str. 425; isti, Il proclama del Ascoli del 1848. StudG, VII/1929, str. 85—90.
7 G. Manzini, n. d., str. 61. .
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meti v ponovnih Ascolijevih pozivih za strpno obnaSanje goriskih Italijanov.
-Ascolijevo stalisée o izlo&itvi Slovencev iz Gorice na 3Solskem podroéju je
kasneje doZivelo izgrajenejso podobo v Favettijevih predlogih, kako resiti
problem slovenskega in italijanskega Solstva na Goriskem v borbi z nem-
§kim.18

Ttalijanska historiografija se je dovolj ukvarjala s problemom Ascolijeve
znanstvene in politiéne vzgoje. Nedvomno je na njegovo dozorevanje v znan-
stvenika in javnega delavca vplival Carlo Cattaneo (1801—1869),!° eden iz-
med eminentnih predstavnikov italijanskega preporoda. Njegov in Giober-
tijev vpliv na Ascolijevo broSuro iz leta 1848 je mogode le predvidevati, Ce-
ravno je Ascoli v svojem dnevniku sPensieri« v dnevnifkem zapisu z dne
26. decembra 1850 zatrdil, da je bral Cattaneja in da bi moral njegova dela
in dela Mazzinija Se bolj prebirati20 Cattaneo je vplival na Ascolijeve jezi-
kovne poglede, spomniti velja Ze na Cattanejevo razpravo »Nesso della na-
zione e della lingua valaca coll'itailiana«. Ascolijevo prvo samostojno delo
ima zelo podoben naslov in vsebino, v letu ko je prvi¢ izslo, je Cattanejeva
razprava izsla Ze v drugi izdaji2' Sorodnost raziskave govori v prid pred-
postavki, da je Ascoli tedaj Ze poznal Cattanejevo razpravo.22 Zelo verjetno
ga je na Cattaneja vezalo tudi zanimanje slednjega za enakopraven poloZaj
Zidov; Ze leta 1836 je namre& napisal razpravo »Ricerche economiche sulle
interdizioni imposte dalla legge civile agli Israelitic. Cattanejev duh bi lahko
vel tudi iz bro$ure iz leta 1848. Cattaeo, lahko dodamo, se nekako do leta
1860 ni izrecno bavil s problematiko vzhodnih meja Jtalije. V maréni revo-
luciji, natanéno 29. marca 1848, je predlozil zalasni milanski revolucionarni
vladi projekt o upravni tvorbi, ki bi povezala Benesko, italijansko Tirolsko,
Trst in Dalmacijo.2? Njegov kasnejii projekt o federalni drZavi za balkanske
narode po zgledu Svice in pod vodstvom Francije pa zagotovo ni obsegel
de¥el ob severovzhodnih obalah Jadrana?t ker je sicer kasneje v ¢lanku »La
frontiera orientale d’ltalia e la sna importanza«® zaértal vzhodno mejo Ita-
lije in zapisal: »Samo od Julijskih Alp, od obal Kvarnerja, bomo podali roko
dvema mo¢nima narodoma, MadZarom in Slovanom. In Istra bo predstraza
italijanske civilizacije na njenem prazniénem popotovanju po cestah vzho-
da.«28 Ascoli leta 1848 je bil pod vplivom idej Risorgimenta; njegov dnevnik

18 Giornale di Gorizia, 17. 10. 1850, §tev. 125; A. Venezia, Il pensiero politico di Carlo Favetii,
StudG, XV/1954, str. 130; M. De Grassi, Il Giornale di Gorizia (1850—1851). Tesi di laurea, Universita
di Trieste, a. a. 1971—2 (tipkopis).

19 G. Fantoli, Graziadio Ascoli e Carle Cattaneo. Il Marzocco (Firenze), 10. 2. 1907; G. Conti,
1l pensiero politico sociale di Carlo Cattaneo. Roma 1946, str. 80—100; S. Timpanaro, Carlo Cattaneo
e Graziadio Ascoh Rivista storica italiana, LXXIII/1961, str. 739—771 in LXXIV/1962, str. 757—802 (po-
natis v S. Timpanaro, Classicismo e illuminismo nell” ottocento italiano. Pisa 1963, str. 228—357);
Stussi, Ascoli—Tommaseo—Cantii. Lettere inedite. Annali della scuola normale superiore di sza,
XXXII/1963, ser. II, fasc. I—II, str. 39—49; E. Bonora, Cattaneo scrittore. Il Risorgimento (Milano),
X11/1970, §tev. 1—2, str. 13-21; S. Tlmpanaro, Graziadio Ascoli. Belfagor, XXVII/1972, 3tev. 2, str.
169—170; G. Ferraboschi, Graziadio Ascoli e Carlo Cattaneo: un dialogo in sogno. V Graziadio Ascoli
e l'archivio glottologico italiano (1873—1973), Udine 1973, str. 151--166.

; 2 M. Radoni Zucco, Profilo biografico di Graziadio Ascoli (1829—1907). V Graziadio Ascoli...,
str. 29.

2l Prva izdaja v Annali universali di statistica, LII, $tev. 153, str. 129— , druga izdaja v
C. Cattaneo, Aleuni seritti, I, Milano 1846, str. 169—192. .

2 S, Timpanaro, n. d., LXXXIV/1962, str. 757. .

3 C. Spallanzani, Carlo Cattaneo nel 1848. V C. Cattaneo, Considerazioni sulle cose d’Italia nel
1848, Torino 1942, str. XXXIIL

2 W. Giusti, Carlo Cattaneo di fronte all’Austria e al mondo Slavo. Trieste 1958, str. 11; I. Ju-
vandi¢, Pojav 1tah]anske a iredentizma in vpradanje asimilacije. Razprave in gradxvo, Intitut za
narodnostna vpraSanja v Ljubljani, 1960, Stev. 1, str. 135.

2% 1 Politecnico, XII1/1862, str. 172—187. Ponatis v C. Catianeo, Scritti politici, IV, Firente 1965,
str. 344—365.

26 C, Cattaneo, Scritti politici, IV Firenze 1965, str. 332.
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to zelo prepri¢evalno dokazuje?” V njegovem poskusu osvesanja italijan-
skih Gori¢anov pa Slovenci niso igrali vlogo, ki bi jih pristas idej tedanjega
italijanskega zedinjenja lahko pripisal. Tudi Ascolijev primer kazZe, da se
je zanimanje Italijanov za Slovence (ali Slovane, zlasti juZne) velalo z ve-
¢anjem razdalje od ozemelj, kjer sta slovanski in romanski Zivelj bila v ne-
posrednem stiku in kjer je leto 1848 makazalo kasnejso narodmostno borbo.

Petdeseta leta je Ascoli preZivljal kot poslovni ¢lovek, predvsem pa kot
znanstvenik. Leta 1861, ko je opustil poslovnost, je bilanca njegovega znan-
stvenega dela poleg mnogih manjiih del prikazovala predvsem tri zvezke
>Studi orientali e linguisticic (1854—1861). V tretjem zvezku teh svojih $tudij
iz leta 1861 je pisal o kolonijah tujerodcev v Italiji; pisal je tudi o Slovanih.
Omenil je, da Zivijo na Beneskem, Goriskem in Trzaskem »Vindi« ali Slo-
venci, v Istri so Slovenci ali »Serblici«, prebivalci Rezije pa niso Slovenci.?s
Isto leto je v okviru ciklusa razliénih predavanj na tedanji visji goriski
realki Ascoli pod naslovom »Sulle condizioni etnografiche dell’Europa e
dell'Ttalia« govoril o setnografskih evropskih zadevah«, kot so predavanje
oznaéile »Novice«.? Ascoli je seveda govoril tudi o Slovanih (Slovencih) in
porodevalec Josip Furlani je navedel naslednje Ascolijevo stali$¢e: »Narod
slovanski se je zbudil prepozno in prehitro; prepozno — ker se je predolgo
mudil le s tujo literaturo; prehitro — ker namesto poprijeti se edinega vza-
jemnega literarnega jezika, se je razcepil izobraZevaje svoja razna narecja.«
Furlani ni pozabil omeniti, da se je Ascoli pokazal” Juda in tudi prav ni¢
manj Italijana. Zaradi predavanja pa si' je Ascoli nakopal nekaj teZav z
oblastjo.?® Ascoli si je tedaj Ze zasluzil vzdevek, da Je »italinissimo«, kot je
poro¢ala dunajska policija trZaskemu namestni§tvu 15. novembra 1861;3 pa
je bil Ze leta 1848 na seznamu med 26 politiéno sumljivimi Gori¢ani®2 Iz
Avstrije je Ascoli odsel prostovoljno in ni bil politi¢ni emigrant v pravem
pomenu besede, kot se mu sicer pripisuje.?

Drugo, zanimivejie obdobje Ascolijevih politi¢nih pogledov, ki jih raz-
iskujemo, nastopa v zadnjih petnajstih letih Zivljenja. Oglasil se je z nekaj
daljimi &lanki, v katerih je razpravljal o iredentizmu, o neosvobojenih Ita-
lijanih (»gli irredentic) ter o problemu Slovanov v Julijski krajini ali Venezii
Giuliii, na ozemlju, za katerega je prav on ustvaril tako umetno poimeno-
vanje kot protiute uradnemu (»Avstrijsko Primorje«). Njegova stalisca so se
seveda menjala v skladu s potekom politiénih dogodkov po letu 1848. Evo-
lucija je oéitna,* vendar ni tolikina, da bi Ascolija pripeljala v sam tabor
iredentistov. Novejse italijansko zgodovinopisje ugotavlja, da so Ascolija iz-
rabili za preroka iredentizma; ¢e naj bi bil pravi iredentist, bi &istost pri-
padnosti temu gibanju skalila moZnost, da je kot otrok govoril slovenski jezik,
perfekten iredentist pa ne bi smel poznati ene same slovenske besede’s V
dobi fasizma so si proucevalci Ascolijevega Zzivljenja in dela zastavljali kot
problem tudi njegovo dozdevno poznavanje slovenskega jezika, tendenciozno

7 Da un diario giovanile di G. I. Ascoli. V Silloge linguistica dedicata alla memoria di Graziadio
{1531(%11 Ascoli nel primo centenario della mascita, Torino 1929, str. XXVIII--XXXVII; M. Radoni Zucco,
- d., str. 43—51. ’ .
8 G. I. Ascoli, Studi critici {dagli Studi orientali e linguistici, fasc. III), Gorizia 1861, str. 46—9.
2 20. 3. 1861, Stev. 12, 98—99; A. Gabrifek, Goridki Slovenci, I, Ljubljana 1932, str. 54—S5.
% C. L., Graziadio Ascoli 1860—1861. Gorizia 1907, str. 25. .
31 G. Stefani, ‘Cavour e la Venezia Giulia. Firenze 1955, str. 165—6.
st 252 R. M. Cossar, Avvenimenti e uomini del 1848 nel Friuli orientale. La Porta orientale, XVIII/1948,
r. 284—7. : . }
3 A, Tamoborra, Cavour e Balcani. Torino 1958, str. 99.
# G. D’Aronco, Graziadio Isaia Ascoli. StudG, XXIII/1938, str. 17—8.
3% S. Timpanaro, n. d., LXXIV/1962, str. 799. . . = . .
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so se zadovoljili z ugotovitvijo, da je bil njegov $tudij sloveni&ine (in drugih
slovanskih jezikov) temeljitejsi od takrat dalje, ko je Zivel v Milanu, ker mu
premalo kulturno razvito slovensko okolje na Goriskem ni nudilo prave pri-
like38 V dobi iredentisti¢nega vzpona se je Ascoli od njega oddaljil, ker mu
je bil $kodljiv za bodolnost Italije. Zagotovo je Ze od leta 1848 simpatiziral
z Risorgimentom, a je tedaj Se verjel v demokratiéno preosnovo Avstrije.
Nastopati je pri¢el z zmernimi liberalnimi idejami in zelo verjetno je prav
Cattaneo prepredil Sovinistitno degeneracijo njegovega patriotizma.®” Zato
je kasneje, v zadnjih letih Zivljenja, ohranjeval v bistvu stali¥¢a svojih mla-
dih let, vendar jim je poslej kot italijanski drzavljan, slede¢ novim razme-
ram, dajal spremenjeno obliko. Zmagoslavnemu iredentizmu je bil tudi te-
danji Ascoli preve¢ zmeren in preve¢ pomirjevalen, njegovo »legalno« poli-
ti¢no misel mu je narekovala njegova prav slepa ljubezen do rodne Gorice,’
pa tudi kot znanstvenik se ni mogel predajati iluzijam, ki jih obstojeée pri-
like niso dovolj opravicevale.

Leta 1892 je Ascoli pojasnjeval svoja staliséa tudi do Slovencev v pismu
goriskemu odvetniku Carlu Venutiju. Omenjal je nove razmere v Posolju,
ko germanizacija pojenjuje in ko se morajo Italijani soolati s Slovani, ki tudi
zele svoj prostor pod soncem. Za prebivalce ob Sofi, med nje se Ascoli Se
vedno pristeva, je prenehala nekdanja zgodovinska stvarnost. Nekdanje vpra-
Sanje, ali naj Gori¢ani pripadajo neki nemski ali neki italijanski drzavi, je
zamenjalo novo, ali naj novolatinsko ljudstvo Poso¢ja ostane romansko ali
pa postane slovansko. Ascoli ne dvomi, da bo izid tekme v korist romanske-
ga prebivalstva.®®

Tri leta potem je objavil daljSo razpravo »Gli irredentic,# kjer se je
znova dotaknil poloZaja Italijanov na Goriskem, v Istri in v Trstu, v odnosu
do avstrijskih oblasti in slovanskega prebivalstva. Za razliko od drugih pis-
cev, ki so se lotevali te problematike, je vzgibe za razmisljanja ‘¢rpal iz raz-
mer, ki jih je prinesel das po letu 1848. Niso mu bila potrebna dokazovanja
iz zgodovine, poloZaj Italijanov in izhodi$¢a za njihov bodoéi razvoj je iskal
v obstojedih razmerah. Tudi kot publicist je ohranjal znanstveni jezik, nje-
gove razlage pa niso vsebovale publicistiénih preprostosti. Sprejemal je sicer
znano stali3ée o Slovencih (Slovanih), ki jih je na Primorskem avstrijska oblast
uporabila za to, da umirjajo ali pa povsem paralizirajo italijansko nepokor-
nost, zavoljo tega so Slovenci dosegli nagel politien vzpon, Italijani pa so
se zadeli braniti pred njihovimi zahtevami. Refitev problema » Julijske kra-
jinec« (Venezia Giulia) v loditvi od Avstrije se mu je tedaj zdela Se zelo od-
daljena. Kot zastarel se mu je zdel tudi nadin postopnega asimiliranja Slo-
vanov, da bi tako ohranili italijanstve; Slovanom ni odrekel pravice do last-
nega razvoja in obstoja. Taka dvonarodna resni¢nost v njegovih rodnih kra-
jih, ki ji ni videl skorajSnje reSitve v nekih spremembah na mednarodnem
nivoju, ga je navedla k predlogu o upravni porazdelitvi tedanjega Avstrij-
skega Primorja po narodnostnem principu. Italijanski del take nove upravne
celote bi obsegal gorisko Furlanijo, Gorico, trZasko obmoéje (Monfalconese),
po devinski ozini bi dosegel Trst ter bi zajel Ze zahodno Istro.

36 M. Bartoli, Graziadio Isaia Ascoli. Ce fastu? VI/1930, Stev. 6, str. 99.

37 S. Timpanaro, Graziadio Isaia Ascoli: Note letterario-artistiche minori. Annali della scuola
nornale superiore di Pisa, XXVIII/1959, ser. II, fasc. 3—4, 157.
X Devoto, Graziadio Isaia Ascoli. L'uomo 16pera. Udine 1930, str. 23—5; S. Benco, Il centenario
di Graziadio Ascoli. Ce fastu?, V/1929, Stev. 7, str. 110.

¥ G. Manzini, n. d., str. 64—5.

# Nuova antologia, LVIII/1895, ser. III, fasc. I, str. 3—43.
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K tako postavljeni upravni loditvi po principu narodnosti se je Ascoli
kasnenje Ze vradal. V &lanku >Italiani e Slavi nella Venezia Giulia<* je za-
pisal: >Novi napadi Slovanov so vzbudili bolj kot kdajkoli prej italijansko
miselnost v Julijski krajini. Bilo bi si tezko predstavljati ostrejso borbo od
tiste, ki se tu bije. Cete, ki si tu nasprotujejo, ne predstavljajo samo na-
sprotij naroda do naroda, pa¢ pa najvisji boj med starim in novim ljudstvom.«
Ascoli je znova opozarjal na pritisk Slovanov, a kot je Zelel prikazati in do-
kazovati praviCnost italijanskih zahtev in reagiranja, tako se je hotel pri-
bliZati tudi razmeram v slovenskem taboru. Slovanov (Slovencev) ne kaZe
zasmehovati zaradi njih siroma¥nega socialnega poloZaja in zaradi pomanj-
kanja civilizacijskih in kulturnih sredi3é. Polozaj Trsta, kjer imajo Italijani
tezave predvsem z avstrijsko. vlado, je razliden od polozaja Gorice, kjer se
oba deZelna naroda v narodnostnem boju stalno soogata. Na zahtevo Sloven-
cev, da si zgrade v Gorici svoje sredi$e, odgovarja s predlogom, naj si po-
stavijo drugo sredi3¢e oziroma sredis¢a. Napotek Ascolija, da se Slovenci
umaknejo iz Gorice in naj stvorijo svoj drug center, je zelo podoben onemu
iz leta 1848. V zakljucku svojega prispevka je $e zapisal: »Ogitno je, da je
natanéno proudena loditev Italijanov in Slovanov Zivljenjsko vpraSanje za
italijanstvo Goriske in Istre; oéitno je tudi, da zadeva te loéitve ohranja svojo
vaznost za krk$nekoli spremembe, ki jih bo politika bodoénosti namenila tem
deZelam.< Ascoli je tudi zaupal v federativno ureditev celotne avstro-ogrske
monarhije.

Ta Ascolijev &lanek je vzbudil precejinjo pozornost med avstrijskimi
Italijani (v celoti sta ga na primer ponatisnila goriska liberalna lista »Il cor-
riere di Goriziac< in »La sentinella del Friuli<); v njihovem tisku se je vnela
prava polemika, v katero je posegel Ascoli sam. Goridka »So8a«#1® je priznala
Ascoliju, da realno spremlja dogodke na Primorskem (»Mi Zelimo senatorju
tam mirld, in smo mu hvaleZni, da je odprl o0& svojim rojakom, da vidijo
naravni proces, kateri se razvija med nami in njimi...<). S tem v zvezi lahko
omenimo, da je Ascoli celo o Solski druzbi sv. Cirila zapisal, da node nié
drugega, kot da se Slovani dutijo slovansko.it® .

S tem lahko zakljudimo to kratko antologijo Ascolijevih misli, v obdob-
ju pol stoletja, o problematiki obstoja Slovencev na Primorskem v tesnem sti-
ku z italijanskim prebivalstvom. Ascoli ni iredentist, v njegovem delu ni di-
rektnih vzpodbud, ki bi merile na unié¢enje Avstrije oziroma na neko drZavno-
upravno spremembo obstojeCega poloZaja njegovih rodnih krajev,:® prav tako
se nikoli ne zavzema za kakr3enkoli asimilacijski poseg. Tolerantnost do Slo-
vencev je kazal Ze leta 1848, potrdil pa jo je kasneje, zlasti ko se je zavze-
mal za narodnostno porazdelitev tedanjih deZel avstrijskega Primorja; vsa
italijanska obmoé&ja naj bi bila upravno povezana ter ustvarila podobne raz-
mere kot francoski predeli Zeneve v Svici®® Priznaval je narodnostno meSani
znacaj Goriske (v svojem nastopnem milanskem predavanju je sporodal, da
je rojen »na tistem krajnem koncu nae domovine, kjer se me3ata Italija in
Slavia‘«),# skusal pa je najti reitev nara$¢ajoéih narodnostni bojev, vendar
je kljub upoStevanju aktivne prisotnosti Slovencev naglaeval hkrati vlogo

“ La vita internazionale, II/1899, Stev. 4, 97—100.
“ta 23, 8. 1899, §t. 25. .
. ¥b D. Pahor, Pregled razvoja osnovnega 3olstva na zahodnem robu slovenskega ozemlja. V: Osnov-
ha Sola na Slovenskem 1869—1969, Ljubljana 1970, str. 278.
2 G. Manzini, n. d., str. 61. .
% Gli irredenti. Str. 43.
# M. Radoni Zucco, n. d., str. 36.
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romanskega Zivlja kot civilizacijsko moénejSega partnerja. Ascoli je prepri-
¢an ltalijan Ze od takrat dalje, ko mladostnemu dnevniku zaupa 17. aprila
1848: »Ponosen sem, da sem Italijan.«#s Takrat je Zelel, da bi Gorica postala
italijanska, saj je ugotavljal moéno prisotnost nemskih vplivov. V njegovem
odnosu do Slovencev razumemo tolerantnost, pravico, da se izraZajo v njih je-
ziku in da izgrajujejo lastno druzbo, vendar pri vsem tem Slovenci ne smejo
motiti zgodovinskih pravic Italijanov; med slednje sodi tudi Ascolijeva rod-
na Gorica. Ko je skusal ob petdesetletnici smrti Guido Manzini aktualizirati
Ascolijevo politi¢no misel, je v obSirni razpravi tudi zapisal, da je sodil med
tako imenovane »nove Italijane¢, ki pa jim je potomstvo raje postavljalo
spomenike, kot pa bi sledilo njihovim zgledom. Po Manziniju je bil Ascoli
»vse svoje Zivljenje primer stalne in skladne postenosti, znanstvene in moral-
ne resnosti, domovinske ljubezni, lojalnosti do prijateljev in sovraZnikov, §i-
rokega ravnoteZja in daljnovidnosti, antikonformizma in zvestobe lastnemu
idealu.«*®

Ob Ascolijevem zanimanju za politicno problematiko enega izmed slo-
vanskih narodov bi seveda pri¢akovali vsaj enakovredno zanimanje za slo-
vanske jezike. Raziskovalci njegovega dela ugotavljajo, da se Ascoli kljub
S$irokemu poznavanju razli¢nih svetovnih jezikov s slovanskimi, z nekajkrat-
nimi izjemami, ni ukvarjal.#” Ni povsem dokazano, vendar je verjetno ze v
rani mladosti prihajal v stike z ljudmi, ki bi ga lahko uvedli v svet slovan-
skih jezikov. Tak poznavalec je bil vsekakor semeniski profesor v Gorici Ste-
fan Kociané¢ié, ki naj bi bil prvi kristjan, ki je vplival v rani mladosti na
Ascolijevo usmeritev.?® Znanstveno brez velikega pomena je tudi Ascolijevo
dopisovanje s Francem Miklosi¢em; poznana in objavljena so le Ascolijeva
pisma.® Omenimo lahko $e stike Ascolija z beneskim Slovencem Brunom
Gujonom (1865—1934), ki ga je predlagal za profesorja srtbohrvatskega jezika
na orientalskem institutu v Neaplju.?® Ascoli naj bi se v zadnjih letih Zivljenja
bolj zanimal za slavizem kot pa slavistiko, torej bolj za politi¢no kot znan-
stveno jezikovno plat.5! Ascolijevo Zivljenje in delo Se ni povsem obdelano,
zato bo verjetno bodoénost dodala e kateri podatek k obravnavanem pro-
blemu.

Riassunto

GRAZIADIO ISATA ASCOLI E GLI SLOVENI

Il famoso linguista italiano G. I. Ascoli (1829—1907) partecipd spesso negli
avvenimenti politici del suo tempo. I suoi sforzi furono indirizzati per lo piu a
attribuire alla citid di Gorizia un carattere d’italianitd, mentre ando propagando
solo un trattamento di tolleranza per gli abitanti sloveni.

Il suo nome appari per la prima volta nel 1848. Dopodiche i successivi arti-
coli su problemi d’ irredentismo e su convivenza fra gli Sloveni e Italiani nel terri-
torio del sLittorale austriacoc« d’allora, 'Ascoli 1i pubblico soprattutto negli ultimi
due decenni prima della morte. Non fu un’ irredentista vero, ma neppure tanto demo-
cratico, da non attribuire agli Italiani di Trieste, Isiria e Gorizia un ruolo pre-
dominante nei cofronti degli Sloveni.

4 M. Radoni Zucco, n. d., str. 28.

4% N, d., str. 72.

47 P, Rezzi, Gli interessi slavistici di G. I. Ascoli. StudG, XXXII/1962, str. 109.

% G. Hugues, Di alcuni illustri semitisti e orientalisti della Venezia. Giulia. StudG, XXIV/1958,
str. 75; B. Maru§ig, 11 Friuli orientale nelle opere di Stefan Kocianéié. Atti del congresso internazionale
di linguistica e tradizioni popolari, Udine 1969, str. 178.

#® A. Cronia, Lettere di Graziadio Ascoli a.Franz Miklo3i¢ (Miklosich). Studi in onore di Etitore
Lo Gatto, Firenze 1962, str. 153—8.

50 H. Spekonja, Rod za mejo. Str. 59.

5t P. Rezzi, n. d., str. 110,



